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For countries that operate under constant pressure in the cyber domain, these benefits 

are not hypothetical. They have a direct bearing on response speed and decision-making 

efficacy [2]. 

In conclusion, foreign language proficiency for cybersecurity specialists should thus 

be seen as part of their analytical capacity, rather than a secondary skill. Training in English 

alone means that access to key areas of the threat environment, where initial indicators of 

new threats tend to emerge in other languages, is denied. Multilingual proficiency increases 

the scope of accessible data, reduces the response time to new and emerging threats, and 

increases the efficacy of interpreting complex and sometimes ambiguous data. To this end, 

language training for cybersecurity specialists should thus move towards using authentic 

materials, integrating language skills within professional activities, and applying language 

skills to the ‘real world’ of cyber operations. 
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Ольга ШУМ, доцент КНУ ім. Т. Шевченка 

ФОРМУВАННЯ ЦИФРОВОЇ КОМПЕТЕНТНОСТІ ВИКЛАДАЧА 

ІНОЗЕМНИХ МОВ СЕКТОРУ БЕЗПЕКИ Й ОБОРОНИ 

Вік здобувачів освіти є важливим чинником у виборі викладачем іноземних мов 

сучасних методик навчання, оскільки він визначає когнітивні особливості, рівень 

автономності, мотивацію та способи сприйняття інформації. Молодші студенти 

краще реагують на ігрові технології, візуалізацію, рухливі види діяльності та короткі 

інтерактивні завдання. Для них ефективними є ґейміфікація, сторітелінг, рольові ігри, 

що забезпечують емоційне залучення й підтримують увагу. Молодь потребує 

методик, які враховують їхню потребу в самовираженні та соціальній взаємодії. Тому 

доцільно використовувати проєктне навчання, дискусії, цифрові інструменти, 

створення медіаконтенту іноземною мовою. Це сприяє розвитку критичного 

мислення й формуванню комунікативної компетентності [1, с. 306-307; 2, с. 295]. 

Студенти дорослого віку, які частіше навчаються заочно або здобувають другу 

вищу освіту, зазвичай орієнтовані на практичний результат і професійну користь. 

Для них ефективними є кейс-метод, симуляції професійних ситуацій, аналіз 

https://www.nato.int/
https://www.nato.int/
https://www.enisa.europa.eu/
https://www.enisa.europa.eu/
https://github.com/
https://github.com/
https://stackoverflow.com/
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автентичних матеріалів, змішане та онлайн-навчання. Вони цінують чітку структуру, 

можливість самоконтролю й застосування мови в реальних умовах [2, с. 293]. 

У своїй практиці ми використовуємо джерела, які допомагають швидко 

перетворювати класичні вправи на інтерактивні, зокрема Educaplay, Flippity, 

GCompris, LearningApps.org, TTSMaker та TurboScribe. Вони дозволяють значно 

осучаснити практичні заняття та задовольнити основні потреби студентів: 

Educaplay – це онлайн-платформа для створення інтерактивних вправ: 

кросвордів, вікторин, діалогів, хмар слів. Підтримує мультимедійний контент, 

аналітику результатів і зручну інтеграцію в дистанційне та змішане навчання; 

Flippity – це сервіс на основі GoogleSheets для створення флешкарток, вікторин, 

випадкового вибору, ігрових активностей. Простий у використанні, не потребує 

складних технічних навичок, підходить для ґейміфікації уроків; 

GCompris – це освітній набір інтерактивних вправ для студентів, що розвивають 

логіку, читання, математику, пам’ять і цифрові навички. Підходить для інклюзивного 

навчання; 

LearningApps.org – це платформа для створення інтерактивних модулів: вправ 

на відповідність, класифікацію, заповнення пропусків. Дозволяє швидко розробляти 

дидактичні матеріали та використовувати готові шаблони; 

TTSMaker – це онлайн-інструмент перетворення тексту на мовлення з 

підтримкою багатьох мов і голосів. Корисний для розвитку аудіювання, створення 

навчальних матеріалів та інклюзивної освіти; 

TurboScribe – це сервіс автоматичної транскрипції аудіо й відео з високою 

точністю розпізнавання мовлення. Підтримує різні формати файлів, полегшує 

створення субтитрів і текстових матеріалів. 

Окрім того, пропонуємо з метою забезпечення warmupта coolup активностей 

використовувати ресурси для створення квізів, наприклад: 

Gimkit – це ґейміфіковані тести з балами, стратегіями й різними режимами гри 

для підвищення участі студентів; 

GoogleForms– це простий інструмент для опитувань і тестів з різними типами 

питань і автоматичним збирачем відповідей; 

Kahoot!– це інтерактивні вікторини з таймером і змаганнями в реальному часі – 

чудово мотивують студентів працювати над лексикою й граматикою; 

Quizizz – це платформа для тестів із автоматичним підрахунком балів, 

адаптивними питаннями й можливістю проходження як групою, так індивідуально; 

Quizlet – це флеш-картки, тести й ігрові практики для тренування словникового 

запасу та перевірки знань. 

Таким чином, вікові групи студентів вимагають відмінного підходу до 

викладання, а врахування вікових особливостей дозволяє викладачеві добирати 

методики, що відповідають потребам здобувачів освіти, підвищують мотивацію та 

забезпечують ефективність іншомовної підготовки. 

Отже, формування цифрової компетентності викладача іноземних мов 

передбачає вміння добирати сучасні інструменти відповідно до вікових потреб 

студентів. Раціональне поєднання методик, цифрових ресурсів і ґейміфікації 
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підвищує мотивацію, забезпечує інтерактивність навчання та сприяє ефективному 

формуванню професійно орієнтованої іншомовної комунікативної компетентності. 
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ІНОЗЕМНА МОВА У ПРОФЕСІЙНІЙ ПІДГОТОВЦІ 

ВІЙСЬКОВОСЛУЖБОВЦІВ: СТАНДАРТИ ТА СУЧАСНІ ПІДХОДИ 

У сучасних умовах зростання міжнародних безпекових викликів ефективна 

співпраця між державами у військовій сфері набуває особливого значення. Участь у 

спільних операціях, навчаннях і миротворчих місіях потребує не лише високого рівня 

професійної підготовки, а й здатності до швидкої та точної комунікації. У цьому 

контексті володіння іноземною мовою, насамперед англійською, стає важливим 

чинником забезпечення взаємодії між військовослужбовцями різних країн. Метою 

цієї роботи є визначення ролі іноземної мови у професійній діяльності 

військовослужбовців, аналіз значення міжнародних мовних стандартів (STANAG 

6001 і CEFR), а також обґрунтування ефективності сучасних підходів до мовної 

підготовки в секторі безпеки і оборони. 

У сучасному безпековому середовищі більшість загроз має транснаціональний 

характер, що унеможливлює їх ефективне подолання силами однієї держави. Саме 

тому міжнародна військова співпраця стає ключовим елементом забезпечення 

стабільності, а якісна комунікація виступає її основою [2, c. 237]. Іноземна мова у 

цьому контексті виконує не лише комунікативну, а й функціональну роль, оскільки 

дозволяє здійснювати обмін інформацією, координувати дії та забезпечувати 

взаєморозуміння між підрозділами різних країн. Особливого значення це набуває в 

умовах інтеграції України до євроатлантичного безпекового простору [3, c. 1-2]. 

Підготовка військовослужбовців з іноземних мов базується на міжнародних 

стандартах. Зокрема, STANAG 6001 визначає рівні володіння мовою за основними 

видами мовленнєвої діяльності та забезпечує уніфікованість оцінювання. У свою 

чергу, система CEFR дозволяє співвідносити мовні компетентності з 

загальноєвропейськими вимогами [1, c. 165-166]. 
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